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Eks­po Mər­kə­zin­də 
ta­nın­mış fi­lo­loq, dip
lo­mat Vi­la­yət Qu­li­ye

vin “Cüm­hu­riy­yət ya­zı­la­rı” 
ki­ta­bı­nın təq­di­mat mə­ra­si­mi 
ke­çi­ri­lib.

VII Bakı Beynəlxalq Kitab Sər­
gisi çərçivəsində gerçəkləşən 
təqdimatda mədəniyyət naziri 
Anar Kərimov, Milli Kitabxana­
nın direktoru, professor Kərim 
Tahirov və kitabsevərlər iştirak 
edib.

Tədbirdə çıxış edən filologiya 
elmlər doktoru, professor, 20 il­
dən çoxdur diplomatik sahədə 
çalışan Vilayət Quliyev müəl­
lifi olduğu kitab haqqında mə­
lumat verib. Qeyd edib ki, iki 
bölmədən ibarət kitabın birinci 
hissəsində Azərbaycan Cüm­
huriyyətinin 100 illiyi ərəfəsində 
müxtəlif mətbuat orqanlarında 
çap olunmuş elmi-publisist səp­
kili məqalə və esselər, ikinci his­
sədə isə Cümhuriyyət tarixinə 
dair Azərbaycan dilinə ilk dəfə 
tərcümə edilən sənəd və ma­
teriallar yer alıb: “Cümhuriyyət 
irsini toplayıb nəşr etmək, Cüm­
huriyyət xadimlərinin şəxsiyyət 
və fəaliyyətinə obyektiv, qərəz­

siz qiymət vermək, bütün ölkə 
miqyasında geniş maarifçilik işi 
aparmaq lazımdır. İnsanlarımı­
zın belə bir fəaliyyətə təkcə ma­
rağı yox, həm də böyük ehtiyacı 
var. Bu amildən çıxış edərək in­
diyə qədər Cümhuriyyətlə bağlı 
elmi fəaliyyətimdə mənbələrin 
aşkara çıxarılması, tərcüməsi, 
nəşri məsələsinə, tanıtma və 
təbliğ işinə daha çox üstünlük 
vermişəm”.

Mədəniyyət naziri Anar Kə­
rimov çıxış edərək bildirib ki, 
Vilayət Quliyev təkcə tarixçi, 
ədəbiyyatşünas yox, eyni za­
manda yüksək səviyyəli dövlət 
xadimidir: “Vilayət Quliyev bö­
yük bir missiyanı həyata keçirir. 
O, ölkəmizə, cəmiyyətimizə çox 
vacib olan Cümhuriyyətin tarixi, 
onun qurucuları haqqında mə­
lumatları çatdırır. Onun kitabla­
rını oxuyaraq öz tariximizi bilir, 

onunla qürur duyuruq. Tarixini 
bilən insan cəmiyyətdə daha 
güclü mövqe tutur. Bu sahədə 
fəaliyyətinə görə Vilayət Quliye­
və təşəkkür edirəm”.

Daha sonra çıxış edən Ba­
kı Avrasiya Universitetinin pro­
fessoru Ədalət Tahirzadə belə 
dəyərli əsəri ərsəyə gətirdiyinə 
görə Vilayət Quliyevə təbriklərini 
çatdırıb, yeni yaradıcılıq uğurları 
arzulayıb.

Sonda tədbir iştirakçıları ilə 
xatirə şəkli çəkdirilib.

Qeyd edək ki, kitabda elmi döv­
riyyəyə yeni daxil edilən faktlar 
əsasında Cümhuriyyət dövrünün 
ayrı-ayrı görkəmli şəxsiyyətlərinin 
portretləri və ilk respublikamızın 
həyatındakı diqqətəlayiq hadisə­
lərin mənzərəsi yaradılıb. Yeni 
nəşr tarixçilərə, filoloqlara, polito­
loqlara, bütünlükdə milli dövlətçi­
liyimizin yaradılması, keşməkeşli 
fəaliyyəti, görkəmli simaları və irsi 
ilə maraqlanan geniş oxucu kütlə­
si üçün maraqlı mənbədir.

NURƏDDİN

Mədəniyyət Nazirliyində 
İtaliya səfiri ilə görüş

Mə­də­niy­yət na­zi­ri Anar Kə­ri­mov okt­yab­rın 8-də İta­li­ya­nın öl­kə
miz­də­ki föv­qə­la­də və sə­la­hiy­yət­li sə­fi­ri Klaudio Taf­fu­ri­ni qə­bul 
edib.

Qonağı səmimi salamlayan Anar Kərimov Azərbaycan və İtali­
ya arasında ikitərəfli münasibətlərin yüksək səviyyədə olduğunu 
qeyd edib, bu münasibətlərin müxtəlif istiqamətlərdə, o cümlə­
dən mədəniyyət sahəsində daha da inkişaf etdirilməsi və geniş­
ləndirilməsi üçün əlverişli imkanların mövcudluğunu vurğulayıb. 
Nazir iki ölkə arasında tarixən mövcud olan mədəni əlaqələrə 
diqqət çəkib, bu zəmində mədəni əməkdaşlığın inkişafına mü­
hüm əhəmiyyət verildiyini qeyd edib.

Görüş zamanı Azərbaycanın işğaldan azad olunmuş ərazilə­
rində həyata keçirilən geniş bərpa və quruculuq işləri haqqında 
məlumat verilib, müxtəlif istiqamətlər üzrə, o cümlədən mədəni 
irsin bərpası sahəsində İtaliya təcrübəsinin öyrənilməsi və birgə 
əməkdaşlıq məsələləri müzakirə olunub.

Səfir Klaudio Taffuri qəbula görə minnətdarlığını bildirərək Azər­
baycanla İtaliyanın dost və strateji tərəfdaşlar olduğunu deyib, 
səfir kimi çalışacağı müddət ərzində ikitərəfli əlaqələrin daha da 
gücləndirilməsi üçün səylərini əsirgəməyəcəyini bildirib. İki ölkə 
arasında gələcək inkişaf perspektivlərindən danışan diplomat bu 
xüsusda uğurlu nəticələrin əldə olunacağına inamını ifadə edib.

Görüş tərəfləri maraqlandıran məsələlərin müzakirəsi ilə da­
vam edib.

Azərbaycan və Türkiyə nəşriyyatlarının işbirliyi
Seminarda müzakirə edilib

VII Ba­kı Bey­nəl­xalq Ki­tab Sər­gi­si çər­çi­və­sin­də “Azər­bay­can və 
Tür­ki­yə nəş­riy­yat­la­rı­nın iş­bir­li­yi və ca­ri və­ziy­yət” möv­zu­sun­da 
iki öl­kə na­şir­lə­ri­nin iş­ti­ra­kı ilə se­mi­nar ke­çi­ri­lib.

Seminarda Azərbaycan Mədəniyyət Nazirliyi Kitab sənayesi 
şöbəsinin müdiri Akif Marifli və şöbənin əməkdaşı Xəyal Məm­
mədov, Türkiyə Mədəniyyət və Turizm Nazirliyi Kitabxanalar və 
Yayımlar Baş İdarəsinin müdir müavini Taner Beyoğlu, Türkiyə 
Naşirlər Birliyinin sədri, Beynəlxalq Nəşriyyatlar Birliyi İdarə He­
yətinin üzvü Kenan Kocatürk, İstanbul Ticarət Odası İdarə Heyə­
tinin üzvü Münir Üstün iştirak ediblər.

Ölkəmizdən nəşriyyat rəhbərlərinin də qatıldığı tədbirdə fikir 
mübadiləsi aparılıb, bu sahədə mövcud vəziyyət təhlil edilib və 
gələcək perspektivlər müəyyənləşdirilib.

Seminarın məruzəçiləri Azərbaycanda kitab sənayesinin, xü­
susən nəşriyyat işinin təşkilində Türkiyə təcrübəsinin tətbiqi mə­
sələlərinə diqqət çəkiblər.

Görüşdə həmçinin müasir kitab sənayesi işində rəqəmsallaş­
manın əhəmiyyəti vurğulanıb və bu istiqamətdə təcrübə mübadi­
ləsi barədə ətraflı müzakirələr aparılıb.

“Fulya” sənədli filmi tamaşaçı qarşısına çıxdı
Xə­bər ver­di­yi­miz ki­mi, Azər­bay­can və Tür­ki­yə­nin müş­tə­rək is
teh­sa­lı olan “Ful­ya” sə­nəd­li fil­mi­nin qar­daş öl­kə­də prem­ye­ra­sı 
ke­çi­ri­lib. Tür­ki­yə­li te­le­jur­na­list Ful­ya Öz­tür­kün 2020-ci ilin Və­tən 
mü­ha­ri­bə­si ilə bağ­lı hə­qi­qət­lə­rin dün­ya bir­li­yi­nə çat­dı­rıl­ma­sın­da 
fə­da­kar fəaliy­yə­tin­dən bəhs edən ek­ran əsə­ri okt­yab­rın 5-də 
İs­tan­bul­da, ayın 9-da isə An­ka­ra şə­hə­rin­də nü­ma­yiş olu­nub.

Premyerada filmin qəhrəmanı Fulya Öztürk, ölkəmizin Türki­
yədəki səfiri Rəşad Məmmədov, Mədəniyyət Nazirliyinin Audiovi­
zual və interaktiv media şöbəsinin sektor müdiri Rüfət Əliyev, 
filmin prodüserləri - “Azərbaycanfilm” Kinostudiyasının direktoru 
Fariz Əhmədov, “Dada Yapım” şirkətinin rəhbəri Özcan Dada, fil­
min yaradıcı heyəti, Ankarada yaşayan diaspor nümayəndələri­
miz və digər qonaqlar iştirak ediblər.

Film 44 günlük Vətən müharibəsi zamanı cəsur reportyor kimi 
tanınan Fulya Öztürk və teleoperator Halil Kahramanın yaşadıq­
larından bəhs edir. Filmin rejissorları Aykut Taşkın və Tahir Ta­
hiroviç, təsvir rejissoru Cengizhan Durmaz, prodüserləri Özcan 
Dada və Fariz Əhmədovdur. Filmin çəkilişləri bu ilin iyun ayında 
Bakı, Gəncə, Bərdə və Tərtər ərazilərində aparılıb.

Qeyd edək ki, filmin Azərbaycanın kinoteatrlarında da nümayiş 
olunması nəzərdə tutulub.

“Qıpçaq rəqsləri”nin premyerası ilə
Akademik Opera və Balet Teatrı yeni mövsümə başlayıb

Pan­de­mi­ya ilə əla
qə­dar uzun­müd­dət­li 
məc­bu­ri fa­si­lə­dən 
son­ra okt­yab­rın 9-da  
Azər­bay­can Döv­lət 
Aka­de­mik Ope­ra və 
Ba­let Teat­rı 113-cü 
möv­sü­mü­nə prem
ye­ra ilə baş­la­yıb. 
Kol­lek­tiv rus bəs­tə­ka­rı 
Alek­sandr Bo­ro­di­nin 
“Qıp­çaq rəqs­lə­ri” ba
le­ti­ni təq­dim edib.

Tamaşanı mədəniyyət naziri Anar Kəri­
mov, nazirlik aparatının məsul əməkdaşları, 
digər qonaqlar və sənətsevərlər izləyib.

Səhnə əsərinin quruluşunu Mixail Foki­
nin xoreoqrafiyası əsasında Azərbaycanın 
Əməkdar artisti, sənətşünaslıq üzrə fəlsəfə 
doktoru Samir Səmədov həyata keçirib. Musi­
qi rəhbəri və dirijoru Xalq artisti Yalçın Adıgö­
zəlov olan tamaşada əsas rolları balet truppa­
sının aparıcı solistləri – Əməkdar artist Nigar 
İbrahimova,  Xalq artisti Gülağası Mirzəyev, 
gənc solistlər Fatimə Xələfova, Zəhra Tanrı­
verdiyeva və Seymur Qədiyev ifa ediblər.

Pandemiya qaydalarına əməl olunmaqla 
keçirilən tamaşa baletsevərlər tərəfindən 
böyük maraqla qarşılanıb.

Qeyd edək ki, bəstəkar A.Borodin “Kn­
yaz İqor” operasının bir hissəsi olan “Qıp­
çaq rəqsləri”ni 1875-ci ilin yayında ərsəyə 
gətirib. Bəstəkar bu opera üzərində 18 il 
işləyib, lakin tam olaraq yazıb başa çatdı­
ra bilməyib. Onun ölümündən sonra musiqi 
materialları əsasında A.Qlazunov operanı 
tamamlayıb, N.Rimski-Korsakov isə klavi­
rin böyük bir hissəsini orkestr üçün işləyib. 
Operanın premyerası 23 oktyabr 1890-cı 
ildə Sankt-Peterburqun Mariinski Teatrın­
da baş tutub. Xoreoqraf L.İvanovun quruluş 
verdiyi “Qıpçaq rəqsləri” tamaşaçılarda də­
rin təəssürat oyatmışdı. Sonradan “Qıpçaq 
rəqsləri” müstəqil balet tamaşası kimi bir 
çox teatrlarda səhnəyə qoyulub.

“Cümhuriyyət yazıları” – 
filoloq və diplomatın qələmindən

Ye­ni nəşr­lə­rin təq­di­mat­la­rı, im­za gün­lə­ri ilə zən­gin olan VII 
Ba­kı Bey­nəl­xalq Ki­tab Sər­gi­si çər­çi­və­sin­də okt­yab­rın 9-da 
ta­nın­mış teatr­şü­nas alim, Əmək­dar in­cə­sə­nət xa­di­mi, pro
fes­sor İl­ham Rə­him­li­nin “Azər­bay­can teatr ta­ri­xi” və “Səh­nə 

fə­dailə­ri” ki­tab­la­rı­nın təq­di­ma­tı ke­çi­ril­di.

Professor İlham Rəhimli kitab­
lar haqqında məlumat verərək 
qeyd etdi ki, “Azərbaycan teatr 
tarixi” fundamental tədqiqat 
əsəri 5 cildən ibarətdir. Kitab­
da Azərbaycan milli teatr tarixi 
min illər əvvəllərdən mövcud 
olan xalq oyun-tamaşalarından, 
meydan teatrından başlayaraq 
günümüzə qədər olan dövrü 
əhatə edilib. Azərbaycan teatr­

şünaslığında peşəkar səhnə sə­
nətimizin bütün tarixi mərhələlə­
ri – təşəkkülü, inkişaf tarixi, əsas 
yaradıcılıq mərhələləri, bədii-
estetik səciyyələri, poetikasının 
əsasları, janr-üslub müxtəlifliyi 
ilk dəfə konseptual şəkildə, el­
mi-nəzəri prinsiplərlə, xronoloji 
ardıcıllıqla araşdırılıb.

“Səhnə fədailəri” kitabı haq­
qında danışan professor bildirdi 

ki, nəşrdə görkəmli teatr xadim­
ləri haqqında portret-oçerklər 
toplanılıb. Uzun illərin ciddi ya­
radıcılıq axtarışları nəticəsində 
hasilə gələn və zəngin faktlar 
toplusu olan kitab 3 cildən iba­
rətdir. 

Xalq artisti Nurəddin Mehdi­
xanlı çıxışına H.Z.Tağıyevin “Bir 
oğlan oxuyarsa, bir nəfər, bir xa­
nım təhsil alarsa, ailə təhsil al­
mış olur və beləliklə, bir millət 
təhsilli olur” sözləri ilə başladı. 
Qeyd etdi ki, kitab oxuyan xalq­
lar dünyada çox şeyin sahibi 
olurlar: “Kitab insanı insan edən 
ən güclü vasitələrdən biridir. 
Çox sevinirəm ki, informasiya 
texnologiyalarının inkişaf etdiyi 
bu dövrdə gənclərimiz kitabın 
yanındadır. Deməli ki, kitaba 
maraq hələ də çoxdur”.

Xalq artisti Mərahim Fərzəlibə­
yov İlham Rəhimlini Azərbaycan 

teatrının canlı ensiklopediyası ki­
mi səciyyələndirdi: “Onun əsərlə­
rində böyük bir fəlsəfə, incəsənət 
xətti var. İlham Rəhimli hansısa 
böyük bir rəssamın əsərlərinə 
baxıb monoqrafiya yaza bilər. Nə 
yaxşı ki, İlham Rəhimli kimi teatr­
şünas alimimiz var”.

“Şərq-Qərb” nəşriyyat evinin 
nəşr üzrə direktor müavini-nəş­
riyyat departamentinin müdiri 
Sevil İsmayılova, departamen­
tin elm və mədəniyyət şöbəsinin 
baş redaktoru Nərgiz Cabbarlı 
və Azərbaycan Dövlət Mədəniy­
yət və İncəsənət Universitetinin 
Səhnə danışığı kafedrasının 
müdiri, Əməkdar artist, do­
sent Azad Şükürov belə dəyərli 
əsərləri ərsəyə gətirdiyinə görə 
İlham Rəhimliyə təbriklərini çat­
dırıb, yeni yaradıcılıq uğurları 
dilədilər.

N.MƏMMƏDLİ

Teatrşünas alimin 
kitabları təqdim olundu

“Azərbaycan teatr tarixi” beş, 
“Səhnə fədailəri” üç cilddən ibarətdir

əvvəli səh. 1-də
Bu layihənin davamı kimi ərsə­

yə gələn jest dilində tərcümə də 
böyük marağa səbəb oldu. Bunu 
tədbirə gələn xüsusi tipli məktə­

bin şagirdləri və ümumən nitq və 
eşitmə məhdudiyyətli qonaqların 
çöhrəsindən sezmək mümkün idi.

Rəhbəri və ideya müəllifi oldu­
ğu layihə barədə məlumat verən 

kitabxananın direktoru, Əmək­
dar mədəniyyət işçisi Şəhla 
Qəmbərova geniş auditoriyaya 
təqdim etdikləri işin marağa sə­
bəb olmasından məmnunluğunu 
bildirdi. Qeyd etdi ki, Respublika 
Uşaq Kitabxanası 2019-cu ildən 
bu profilli uşaqlar üçün layihələr 
həyata keçirir. Layihə üzrə bü­
tün kitablar həm Brayl əlifbası, 
həm də eşitmə və nitq məhdu­
diyyətli uşaqlar üçün videofor­
matda hazırlanıb və saytın mü­
vafiq bölməsində yerləşdirilib. 
Eyni zamanda bu kitablar jest 
dilinə tərcümə edilərək xüsusi 
internat məktəblərinin kitabxa­
nalarına hədiyyə olunub. 

Bu qəbil uşaqlar üçün vəsaitlə­
rə böyük ehtiyac olduğunu da di­
lə gətirən direktor bu istiqamətdə 
təkcə kitabxanaların deyil, ayrı-
ayrı qurum və təşkilatların maraq 
göstərməsinin vacibliyini vurğu­
ladı: “Biz bu işi kitabxanamızın 
qızıl fondunda qorunan “Yeddi 
gözəl” poemasından uşaqlar 
üçün yeddi hekayənin jest dilin­
də tərcüməsi ilə davam etdiri­
rik. Tədbir başlayarkən siz xor­
da Dövlət himnimizi dinlədiniz. 
Xorda iştirak edənlər 2 nömrəli 
xüsusi uşaq internat məktəbinin 
şagirdləri idi. Onlar nitq və eşit­
mə məhdudiyyəti olsa da, sağ­
lam uşaqlarla – Cövdət Hacıyev 

adına 3 nömrəli onbirillik Musiqi 
məktəbinin şagirdləri ilə birlik­
də  oxudular. Gördüyünüz kimi, 
onlar bir-birini artıq bir baxış, bir 
jestdən gözəl anlayırlar. Kitabxa­
nanın da əsas məqsədi sağlam 
və sağlamlıq imkanları məhdud 
uşaqları bir araya gətirmək, on­
ların ünsiyyətini təmin etmək, 
əlaqə qurmalarına  dəstək ol­
maqdır. Düşünürəm ki, bu isti­
qamətdə işbirliyimiz, bir-birimizə 
dəstəyimizlə xüsusi diqqətə ehti­
yacı olan uşaqlarımızla bağlı la­
yihələrimiz daha çox olmalıdır”.

Çıxışın ardınca gözlər ekra­
na dikildi və mətnin jest dilində 
təqdimatı başladı. “Silent Com­

munication” təşkilatının qurucu­
su və rəhbəri Şamil Sabirzadə 
və təşkilatın jest dili üzrə təlimçi 
və tərcüməçisi Könül Quliyeva 
tərəfindən tərcümə edilən mate­
rial nitq və eşitmə məhdudiyyətli 
izləyicilərin xüsusilə marağına 
səbəb oldu. Onlar rəngarəng il­
lüstrasiya və qrafik elementlər­
lə zəngin mətnin ekran təsvirini 
məmnunluqla izlədilər.

Jest üzrə təlimçilərin də iştirak 
etdiyi təqdimat musiqi nömrəsi ilə 
başa çatdı. Bakı Musiqi Akade­
miyası Akademik vokal fakültə­
sinin tələbəsi, kitabxananın aktiv 
xüsusi oxucusu, görmə məhdu­
diyyətli fitri istedad sahibi Səməd 
Novruzovun ifasında “Sevgili ca­
nan” romansı dinlənildi. 

HƏMİDƏ

“Nizami” operası Heydər Əliyev 
Sarayında səhnəyə qoyulacaq
Hey­dər Əli­yev Sa­ra­yı da­hi Azər­bay­can 
şairi və mü­tə­fək­ki­ri Ni­za­mi Gən­cə­vi­nin 
880 il­li­yi ilə əla­qə­dar gör­kəm­li bəs­tə­kar 
Əf­ra­si­yab Bə­dəl­bəy­li­nin “Ni­za­mi” ope­ra
sı­nı səh­nə­ləş­di­rə­cək. La­yi­hə Mə­də­niy­yət 
Na­zir­li­yi, “BEAT Group” şir­kə­ti və “VİSA”-
nın dəs­tə­yi ilə real­la­şa­caq.

Heydər Əliyev Sarayından verilən məlu­
mata görə, tamaşa Azərbaycan Dövlət Aka­
demik Opera və Balet Teatrı və Azərbaycan 
Dövlət Akademik Filarmoniyasının Mahnı 
və Rəqs Ansamblı ilə birgə hazırlanacaq.

Layihənin ideya müəllifi Əməkdar artist 
Ramil Qasımov, rəhbəri Xalq artisti Fərhad 
Bədəlbəyli, tamaşanın quruluşçu rejissoru 
Əməkdar artist İnarə Babayeva, quruluşçu 
dirijoru Əməkdar artist Əyyub Quliyev və 
quruluşçu xoreoqrafı Əməkdar artist Cey­
hun Qubadovdur.

Tamaşada Əməkdar artistlər Ramil Qası­
mov, İnarə Babayeva, həmçinin Rza Xos­
rovzadə, Elmir Rüstəmov, Mahir Tağızadə 
və Emin İsmayılov çıxış edəcəklər.

Əfrasiyab Bədəlbəyli “Nizami” operasını 
Məmməd Səid Ordubadinin “Qılınc və qə­
ləm” romanının süjet və motivləri əsasında 
1939-cu ildə yazıb. Operanın premyerası 
12 dekabr 1948-ci ildə Azərbaycan Dövlət 
Opera və Balet Teatrında keçirilib.

Jest dilində “danışan” “Yeddi gözəl”


